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 Lourdes








 Pio IX, il dogma dell' Immacolata, e Maria SS. di Lourdes sono tre nomi che non si possono disgiungere e che formano la Speranza della Chiesa. Quella nazione generosa che è la Francia ha compreso questa novità ed ecco che cosa ha fatto in onore di Pio IX, del dogma, e di Maria di Lourdes.





Dopo che Pio IX definì il dogma, dopo che in Francia il giorno stesso del dogma venne innalzata una immensa Statua di bronzo formata dei cannoni tolti ai Russi; un uomo di gran mente e di gran cuore che è l' Abate Sire, pensò di onorare Maria Immacolata e Pio IX in un modo veramente grande. Intraprese egli e portò a compimento con l' aiuto dello stesso sommo Pontefice Pio IX una Collezione completa di tutti i documenti relativi alla definizione dogmatica dell' Immacolata Concezione di Maria.





Questa Collezione è divisa in nove opere che sono le seguenti: Atti della Sede, Atti episcopali, Opere teologiche sull' Immacolata, Sermoni e Prediche, Articoli di giornali, Stampe di controversia sul Dogma, Descrizioni delle Feste dei Monumenti commemorativi, Poesie, musiche e canti, Associazioni di preghiera. Tutti questi documenti in cui ne è di tutte le parti del mondo, compongono una Biblioteca di 500 volumi, e sono conservati nella Cattedrale di N. D. du Puyo. Una raccolta così completa mostra a tutti i secoli come tutte le nazioni del mondo si accordarono a chiamare Maria Immacolata 


 Terminata una Raccolta così importante l' Abate Sire volle farne la dedica: e a chi? a Pio IX, che è il Pontefice di Maria Immacolata.





Ma non si fermò qui solo la Fede e la devozione di questo fervoroso figlio della Francia: volendo egli onorare ancor di più la Immacolata e Pio IX intraprese e portò a compimento una seconda opera colossale: cioè la Traduzione della Bolla " Ineffabilis" in tutte le lingue e in tutti i dialetti parlati dai cattolici.


La Bolla Ineffabilis è quella con cui ecc. ecc. Questo lavoro presentava maggiori difficoltà del 1° perchè dovendosi avere delle traduzioni di tutte le lingue non solo, ma di tutti i dialetti, bisognava estendere il lavoro a molte terre, e procurare dovunque dei buoni traduttori. Ad accrescere le difficoltà sopravvennero i disastri della Francia nel 70. Ma quell' uomo pieno di zelo non si sbigottì: già da più anni era apparsa in Lourdes nella grotta di Massabielle Maria Immacolata: a Lei quindi si rivolse l' Abate Sire: per tre anni di seguito andò in Pellegrinaggio alla Grotta di Lourdes , quivi pregò.





Maria di Lourdes lo aiutò: egli portò a compimento l' opera colossale e dopo aver raccolte tutte quelle traduzioni copiate con stupendi disegni, e ligati in elegantissimi volumi a pelle indorata, egli pensò di farne un dono a Pio IX: Pontefice dell' Immacolata. Ma prima di portarsi a Roma con questa Biblioteca monumentale si portò in Lourdes nell' anno 1875 e quivi pregò Maria la pregò com' egli dice affinchè custodisse il Pontefice dai suoi nemici.





Dopo alquanti mesi partì per Roma e si presentò al Papa: ma quale fu il giorno che scelse onde fare quest' omaggio a Maria Immacolata e a Pio IX? Fu il giorno dell' Immacolata Concezione l' 11 Febbraio, giorno della 1° Apparizione.


Il Santo Padre gradì il dono e lo mise nella Sala della Concezione.


Ecco dunque come la storia di Pio IX, del dogma, e di Lourdes sono collegate.


Ecco lo slancio dei Francesi ....... Ecco lo zelo di un uomo veramente singolare qual' è il Sire: Ecco un' opera colossale che dimostra i trionfi della Fede.


E noi che sappiamo fare? Per Maria? Per Pio IX? Per la Immacolata Concezione di Lourdes?





 J. M. J.





Esordio: In qual modo si pinge l' Immacolata? Col serpe ecc. ecc.


 Dunque parlar dell' Ipsa conteret ... è un parlar dell'  Immacolata.








